LIGJ
Nr.9278, daté 23.9.2004

PER RATIFIKIMIN E KONVENTES NR.173 TE ORGANIZATES NDERKOMBETARE TE
PUNES “MBROJTJA E PRETENDIMEVE TE PUNETOREVE NE RAST FALIMENTIMI TE
PUNEDHENESIT”, 1992

Né mbéshtetje té neneve 78, 83 pika 1 dhe 121 pika 1 té Kushtetutés, me propozimin e
Késhillit té¢ Ministrave,

KUVENDI
| REPUBLIKES SE SHQIPERISE

VENDOSI:
Neni 1

Ratifikohet Konventa nr.173 e Organizatés Ndérkombétare té Punés “Mbrojtja e pretendimeve
té punétoréve né rast falimentimi té punédhénésit”, 1992.

Neni 2

Republika e Shqipérisé deklaron se do té zbatojé pjesén e dyté té Konventés: “Mbrojtja e
pretendimeve té punétoréve népérmijet privilegjit”.

Neni 3
Ky ligj hyn né fugi 15 dité pas botimit né Fletoren Zyrtare.

Shpallur me dekretin nr.4343, daté 11.10.2004 té Presidentit té Republikés sé Shqipérisé,
Alfred Moisiu

KONVENTA
LIDHUR ME MBROJTJEN E PRETENDIMEVE TE PUNETOREVE NE RASTIN E
FALIMENTIMIT TE PUNEDHENESVE TE TYRE

Konferenca e Pérgjithshme e Organizatés Ndérkombétare té Punés,

e thirrur né Gjenevé nga Késhilli Drejtues i Zyrés Ndérkombétare t€ Punés dhe mbledhur né
sesionin e saj té 79-té mé 3 gershor 1992,

duke theksuar réndésiné e mbrojtjes sé pretendimeve té punétoréve né rastin e falimentimeve
té punédhénésve té tyre dhe duke kujtuar dispozitat lidhur me té, té parashikuara nga neni 11 i
Konventés, 1949, Mbrojtja e pagave dhe neni 11 i Konventés, 1925, Kompensimi i punétoréve
(Aksidentet);

duke véné re se, qysh nga miratimi i Konventés 1949, Mbrojtja e pagave, i éshté kushtuar njé
réndési mé e madhe rihabilitimit t& ndérmarrjeve gé nuk kané aftési paguese dhe gé pér shkak té
pasojave ekonomike dhe sociale té falimentimit, duhet t& béhen pérpjekje, nése éshté mundésia, pér
rehabilitimin e ndérmarrjeve dhe ruajtjen e punésimit;

duke véné re se, gysh me miratimin e standardeve té pérmendura mé sipér, kané ndodhur
zhvillime té réndésishme né legjislacionin dhe praktikén e shumé anétaréve, té cilét kané pérmirésuar
mbrojtjen e pretendimeve té punétoréve né rastin e falimentimi t& punédhénésve té tyre dhe duke
gjykuar se éshté koha gé Konferenca té miratojé standarde té reja mbi objektin e pretendimeve té
punétoréve;

pasi ka vendosur mbi miratimin e disa propozimeve, lidhur me mbrojtjen e pretendimeve té
punétoréve né rastin e falimentimit t€ punédhénésve té tyre, e cila éshté pika e katért e axhendés sé



sesionit;

pasi ka vendosur gé kéto propozime té marrin formén e njé Konvente ndérkombétare, miraton
né datén 23.6.1992 Konventén e méposhtme, e cila mund té quhet Konventa pér mbrojtjen e
pretendimeve té punétoréve (falimentimi i punédhénésit), 1992.

PJESAE 1
DISPOZITA TE PERGJITHSHME

Neni 1

1. Né kuptim té késaj Konvente, termi “falimentim” nénkupton situatat né té cilat, né
pérputhje me legjislacionin dhe praktikén e vendit, kané filluar procedurat lidhur me pasurité e
punédhénésit, me géllim gé té rimbursohen kolektivisht kreditorét e tij.

2. Né kuptim té késaj Konvente, anétari mund té pérfshijé né termin “falimentim” edhe
situatat né té cilat pretendimet e punétoréve pér pagesat gé ju takojné nuk mund té plotésohen pér
shkak té situatés financiare té punédhénésit, pér shembull kur vlera e pasurive té punédhénésve éshté e
tillé gé nuk e justifikon fillimin e procedurave té falimentimit.

3. Masa né té cilén pasurité e punédhénésit jané objekt i procedurave té pérmendura né
paragrafin 1 té kétij neni pércaktohet nga legjislacioni ose praktika e vendit.

Neni 2

Dispozitat e késaj Konvente duhet té zbatohen népérmjet legjislacionit ose ¢do mjeti tjetér né
pérputhje me praktikén e vendit.

Neni 3

1. Anétari gé ratifikon kété Konventé duhet té pranojé ose detyrimet e pjesés Il, qé siguron
mbrojtjen e pretendimeve me anén e privilegjit, ose detyrimet e pjesés Ill, gé siguron mbrojtjen e
pretendimeve té punétoréve me anén e institutit té garancisé, ose detyrimet e té dyja pjeséve. Kjo
zgjedhje duhet té tregohet né deklaratén shogéruese té ratifikimit.

2. Anétari gé ka pranuar fillimisht vetém pjesén Il ose vetém pjesén 11l té késaj Konvente
mundet gé mé pas, me anén e njé deklarate gé i komunikohet Drejtorit té Pérgjithshém té Zyrés
Ndérkombétare té Punés, ta shtrijé pranimin e tij pér pjesén tjetér.

3. Anétari gé pranon detyrimet e té dyja pjeséve té késaj Konvente, pas konsultimit me
organizatat mé té pérfagésuara té punétoréve dhe té punédhénésve, mund té kufizojé zbatimin e pjesés
I11 né disa kategori té punétoréve dhe né disa degé té veprimtarisé ekonomike. Kéto kufizime duhet té
pércaktohen né deklaratén e pranimit.

4. Anétari gé ka kufizuar pranimin e detyrimeve té pjesés Ill, né pérputhje me paragrafin 3 té
mésipérm, né raportin e tij t& paré né pérputhje me nenin 22 té Kushtetutés sé Organizatés
Ndérkombétare té€ Punés, duhet té japé arsyet pér kufizimin e pranimit té tij. Né raportet vijuese ai
duhet té informojé mbi ¢do shtrirje té mbrojtjes, sipas pjesés Il té késaj Konvente, né kategori té tjera
té punétoréve ose degé té tjera té veprimtarisé ekonomike.

5. Anétari gé ka pranuar detyrimet e pjesés Il dhe Il té késaj Konvente, pas konsultimit me
organizatat mé té pérfagésuara té punédhénésve dhe punémarrésve, mund té pérjashtojé nga zbatimi i
pjesés Il té késaj Konvente pretendimet gé mbrohen sipas pjesés I11.

6. Pranimi nga anétari i detyrimeve té pjesés Il té késaj Konvente pérfshin automatikisht
hegjen doré nga detyrimet e tij sipas nenit 11 té Konventés, 1949, Mbrojtja e Pagave.

7. Anétari gé ka pranuar vetém detyrimet e pjesés Ill té késaj Konvente, me anén e njé
deklarate gé i komunikohet Drejtorit t€ Pérgjithshém té Zyrés Ndérkombétare t€ Punés mund té heqé
doré nga detyrimet e parashikuara né nenin 11 té Konventés, 1949, Mbrojtja e pagave, né lidhje me
pretendimet gé& mbrohen sipas pjesés I11.

Neni 4

1. Pérveg pérjashtimeve té parashikuara né paragrafin 2 té kétij neni, dhe kufizimeve té
pércaktuara sipas nenit 3 paragrafi 3, kjo Konventé zbatohet ndaj té gjithé punémarrésve dhe né té



gjitha degét e veprimtarisé ekonomike.

2. Autoriteti kompetent, pas konsultimit me organizatat mé té pérfagésuara té punédhénésve
dhe t& punémarrésve, mund té pérjashtojé nga pjesa Il, pjesa Il ose nga té dyja pjesét e késaj
Konvente kategori té caktuara té punétoréve, vecanérisht punonjésit publiké, pér arsye té natyrés sé
vecanté té marrédhénieve té tyre té punés, ose nése ka tipe té tjera garancie gé iu ofron atyre mbrojtje
té njéjté me até gé ju siguron kjo Konventé.

3. Anétari, duke u mbéshtetur né pérjashtimet e parashikuara né paragrafin 2 mé sipér duhet,
né raportet sipas nenit 22 té Kushtetutés sé Organizatés Ndérkombétare té€ Punés, t& informojé mbi
kéto pérjashtime, duke dhéné arsyet pérkatése.

PJESA I
MBROJTJA E PRETENDIMEVE TE PUNETOREVE ME ANEN E PRIVILEGJIT

Neni 5
Pretendimet e mbrojtura

Né rastin e falimentimit té punédhénésit, pretendimet e punétoréve gé burojné nga punésimi
duhet té mbrohen nga privilegji, me géllim gé t& paguhen nga pasurité e punédhénésit té falimentuar
pérpara se té paguhen kreditorét e tjere.

Neni 6

Privilegji duhet t& mbrojé sé paku:

a) pretendimet e punétoréve pér pagat lidhur me njé periudhé té caktuar, e cila nuk mund té
jeté mé e vogél se tre muaj para falimentimit ose para pérfundimit té punésimit;

b) pretendimet e punétoréve pér pagesén e pushimeve gé ju takojné si rezultat i punés sé kryer
gjaté vitit né té cilin ka ndodhur falimentimi ose zgjidhja e marrédhénieve té punés, si dhe né vitet
paraardhése;

¢) pretendimet e punétoréve pér shumat gé ju takojné lidhur me pagesat e padhéna gé lidhen
me njé periudhé té caktuar, e cila nuk mund té jeté mé e vogél se tre muaj para periudhés sé
falimentimit ose pérfundimit té punésimit;

d) pagesén e shképutjes gé iu takon punétoréve né rastin e pérfundimit té punésimit té tyre.

Neni 7
Kufizimet

1. Legjislacioni i vendit mund té kufizojé mbrojtjen me anén e privilegjit té pretendimeve té
punétoréve pér njé shumé té caktuar, e cila nuk mund té jeté nén njé nivel shogéror té pranueshém.

2. Kur privilegji qé gézojné pretendimet e punétoréve éshté i kufizuar, shuma e caktuar duhet
té jeté e tillé gé té ruajé vlerén e saj.

Neni 8
Radha e privilegjit

1. Legjislacioni i vendit duhet t’u japé pretendimeve té punétoréve njé radhé mé té larté
privilegji té shumicés tjetér té pretendimeve té privilegjuara, dhe vecanérisht atyre té shtetit dhe
sistemit té sigurimit shogéror.

2. Kur pretendimet e punétoréve mbrohen nga njé institut garancie, né pérputhje me pjesén 11l
té késaj Konvente, pretendimeve té mbrojtura né kété ményré mund t’u jepet njé radhé mé e ulét
privilegji se ato té shtetit dhe té sistemit té sigurimit shogéror.

PJESA 11
MBROJTJA E PRETENDIMEVE TE PUNETOREVE NGA NJE INSTITUT GARANCIE



Neni 9
Parime té pérgjithshme

Pretendimet e punétoréve kundrejt punédhénésit té tyre pér shlyerjen e detyrimeve, té cilat
burojné nga punésimi i tyre, kur shlyerja e tyre nuk mund té béhet nga punédhénési pér shkak té
falimentimit, duhet té garantohet népérmijet njé instituti garancie.

Neni 10

Duke i dhéné fuqgi késaj pjese té Konventés, anétari, pas konsultimit me organizatat mé té
pérfagésuara té punédhénésve dhe té punémarrésve, mund té miratojé masa té pérshtashme, me géllim
gé té shmangé abuzimin e mundshém.

Neni 11

1. Organizimi, drejtimi, funksionimi dhe financimi i instituteve té garantimit té pagave duhet
té caktohet sipas nenit 2.

2. Paragrafi i mésipérm nuk e ndalon anétarin, né pérputhje me karakteristikat dhe nevojat e tij
té vecanta, té lejojé shogérité e sigurimeve pér té siguruar mbrojtjen e parashikuar né nenin 9, pér aq
sa ato ofrojné garanci té mjaftueshme.

Neni 12
Pretendimet e mbrojtura nga instituti i garancisé

Pretendimet e punétoréve, té mbrojtura sipas késaj pjese t& Konventés, pérfshijné sé paku:

a) pretendimet e punétoréve pér pagat lidhur me njé periudhé té caktuar, e cila nuk mund té
jeté mé e vogél se teté javé para falimentimit ose para pérfundimit té punésimit;

b) pretendimet e punétoréve pér pagesén e pushimeve gé ju takon si rezultat i punés sé kryer
gjaté njé periudhe té caktuar, e cila nuk mund té jeté mé e vogeél se gjashté muaj para falimentimit ose
para pérfundimit té punésimit;

c) pretendimet e punétoréve pér shumat gé ju takojné lidhur me pagesat e padhéna pér njé
periudhé té caktuar, e cila nuk mund té jeté mé e vogél se tre muaj para periudhés sé falimentimit ose
pérfundimit té punésimit;

d) pagesén e shképutjes gé ju takon punétoréve né rastin e pérfundimit té punésimit té tyre.

Neni 13

1. Pretendimet e mbrojtura sipas késaj pjese té Konventés mund té kufizohen né njé masé té
caktuar, e cila nuk mund té jeté nén njé nivel té pranueshém social.

2. Kur pretendimet e mbrojtura jané té kufizuara, masa e caktuar té jeté e tillé gé té ruajé
vlerén e saj.

Neni 14
Dispozita té fundit

Kjo Konventé ndryshon Konventén, 1949, Mbrojtja e pagave né masén e parashikuar né nenin
3 paragarfét 6 dhe 7 té késaj Konvente, por nuk e mbyll até Konventé pér ratifikim.

Neni 15

Ratifikimi zyrtar i késaj Konvente duhet t’i komunikohet pér regjistrim Drejtorit té
Pérgjithshém té Zyrés Ndérkombétare té Punés.

Neni 16



1. Kjo Konventé éshté e detyrueshme vetém pér ata anétaré té Organizatés Ndérkombétare té
Punés, ratifikimi i té ciléve éshté regjistruar te Drejtori i Pérgjithshém.

2. Ajo hyn né fugi dymbédhjeté muaj pas datés né té cilén ratifikimi i dy anétaréve éshté
regjistruar te Drejtori i Pérgjithshém.

3. Pas késaj, kjo Konventé do té hyjé né fuqi pér cdo anétar dymbédhjeté muaj pas datés né té
cilén éshté regjistruar ratifikimi i saj.

Neni 17

1. Anétari, i cili ka ratifikuar kété Konventé, mund ta denoncojé até pas kalimit té dhjeté
vjetéve nga data né té cilén Konventa ka hyré pér heré té paré né fugi, me ané té njé akti gé i
komunikohet pér regjistrim Drejtorit té Pérgjithshém té Zyrés Ndérkombétare té Punés. Ky denoncim
hyn né fuqgi pas njé viti nga data e regjistrimit té tij.

2. Cdo anétar, i cili ka ratifikuar kété Konventé dhe gé nuk e ushtron té drejtén e denoncimit té
parashikuar né kété nen brenda njé viti pas kalimit té periudhés dhjetévjecare té parashikuar né
paragrafin e mésipérm, do té jeté i detyruar pér njé periudhé tjetér dhjetévjecare dhe pas késaj mund ta
denoncojé kété Konventé pas kalimit té ¢cdo periudhe dhjetévjecare sipas kushteve té parashikuara né
kété nen.

Neni 18

1. Drejtori i Pérgjithshém i Zyrés Ndérkombétare té& Punés duhet té njoftojé té gjithé anétarét e
Organizatés Ndérkombétare té Punés pér regjistrimin e té gjitha ratifikimeve dhe denoncimeve gé i
komunikohen atij nga anétarét e Organizatés.

2. Kur njofton anétarét e Organizatés pér regjistrimin e ratifikimit té dyté gé i komunikohet
atij, Drejtori i Pérgjithshém duhet t’u kujtojé anétaréve té Organizatés datén né té cilén Konventa hyn
né fuqi.

Neni 19

Drejtori i Pérgjithshém i Organizatés Ndérkombétare t8 Punés duhet t’i komunikojé Sekretarit
té Pérgjithshém té Kombeve té Bashkuara pér regjistrim, né pérputhje me nenin 102 té Kartés sé
Kombeve té Bashkuara, vecorité e plota té té gjitha ratifikimeve dhe akteve té denoncimit gé jané
regjistruar tek ai né pérputhje me dispozitat e neneve té mésipérme.

Neni 20

Késhilli Drejtues i Zyrés Ndérkombétare té Punés, né kohén gé e gjykon té nevojshme, duhet
t’i paragesé Konferencés sé Pérgjithshme njé raport mbi ecuriné e késaj Konvente dhe té shqyrtojé
nevojén e vendosjes né axhendén e Konferencés té ¢éshtjes sé ndryshimit té ploté apo té pjesshém té
sqj.
Neni 21

1. Konferenca miraton njé Konventé té re, gé ndryshon térésisht apo pjesérisht kété Konventé,
pérveg kur né Konventén e re parashikohet ndryshe:

a) ratifikimi nga njé anétar i Konventés sé re sjell denoncimin e menjéhershém té késaj
Konvente, si dhe té dispozitave té nenit 17 t€ mésipérm, né qofté se dhe né kohén kur Konventa e re
hyn né fuqi;

b) kjo Konventé do té pushojé sé geni e hapur pér ratifikim nga anétarét né datén kur
Konventa e re hyn né fuqi.

2. Kjo Konventé do té mbetet né fugi né ¢do rast né formén dhe pérmbajtjen e saj pér ata
anétaré, té cilét e kané ratifikuar até, por nuk kané ratifikuar Konventén gé e ndryshon até.

Neni 22



Tekstet anglisht dhe frengjisht té késaj Konvente kan fugi té barabarté.



	LIGJ
	Nr.9278, datë  23.9.2004
	PËR RATIFIKIMIN E KONVENTËS NR.173 TË ORGANIZATËS NDËRKOMBËTARE TË PUNËS “MBROJTJA E PRETENDIMEVE TË PUNËTORËVE NË RAST FALIMENTIMI TË PUNËDHËNËSIT”, 1992

	Konventa
	lidhur me Mbrojtjen e Pretendimeve të punëtorëve në rastin e falimentimit të Punëdhënësve të tyre
	Pretendimet e mbrojtura
	Kufizimet
	Radha e privilegjit
	Parime të përgjithshme
	Pretendimet e mbrojtura nga instituti i garancisë
	Dispozita të fundit


